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MIKOŁAJ  Z  KRAKOWA                                                                                                      
(1. poł. XVI w.)


Słowa z Krakowskiej tabulatury lutniowej

(z 2. poł. XVI w.)





Otóż moja powolność
Aleć nade mną Wenus

Madrygał
Muzyka z Tabulatury organowj Musik aus der Orgeltbuatur
JANA Z LUBLINA (z 1537-48 r) von Jan aus Lublin (ca. 1537-48)

Otóż moja powolność Also meine Willfährigkeit
tak mi się płaci, so für mich entlohnt wird;
tak ci która wnet wierzy, diejenige (eine Frau), die 

leichtgläubig ist,
ta sobie traci. verliert.
Mnimałam, iż sama Wenus Ich habe gemeint, dass 

Venus selbst
mieszka z nama, wohnte mit uns,
iż sama Wenus mieszka z nama
iż sama Wenus mieszka z nama,
mieszka z nama sama Wenus 
mieszka z nama Wenus.
Wżdyś przysięgał, Du hast doch geschworen falsch,
przysięgał zdradnie
aleć tobie snadnie, aber es fiel dir leicht.
wżdyś przysięgał zdradnie, aleć tobie znadnie.

Mikołaj z KRAKOWA Nikolaus aus Krakau
(1. poł. XVI w.) (1. H. des 16. Jh.)

Słowa z Krakowskiej Text aus der Krakauer
tabulatury lutniowej Lautentabulatur,
z 2.poł. XVI w. 2. H. des 16. Jh.
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